
PROSA
Per la miglior 
traduzione
1.000€

CHI PUÒ PARTECIPARE
Traduttori di qualsiasi cittadinanza, 
senza limiti di età. Partecipazione gratuita.

OPERE AMMESSE
Traduzioni inedite di opere scritte in lingua slovena. 
Invio esclusivamente in formato digitale (.doc + .pdf).

COME INVIARE
• E-MAIL: slovensko@ccm.it
• PEC: consorzio-culturale-monfalconese@certgov.fvg.it
• CONSEGNA A MANO: Piazza dell’Unità 24, Ronchi dei Legionari

DOCUMENTI RICHIESTI
+ Traduzione + Opera originale  
+ Scheda descrittiva con dichiarazioni

PREMI E RISULTATI
I vincitori saranno annunciati entro dicembre 2026.
Il CCM si riserva il diritto di pubblicare le opere premiate.

SCADENZA
31 luglio 2026 ore 12.00

KDO SE LAHKO PRIJAVI
Prevajalci in prevajalke kateregakoli državljanstva 
brez starostnih omejitev. Udeležba je brezplačna.

KATERE PREVODE JE MOGOČE PREDLOŽITI
Neobjavljeni prevodi del, napisanih v slovenščini. 
Oddaja izključno v digitalni obliki (.doc + .pdf).

KAKO ODDATI
• E-POŠTA: slovensko@ccm.it
• VEP: consorzio-culturale-monfalconese@certgov.fvg.it
• OSEBNA DOSTAVA: Piazza dell’Unità 24, Ronchi dei Legionari

ZAHTEVANA DOKUMENTACIJA
+ Prevod + Izvirnik 
+ Prijavnica z izjavami

NAGRADE IN RAZGLASITEV
Zmagovalci bodo razglašeni do konca decembra 2026. 
Konzorcij si pridržuje pravico objave nagrajenih del.

ROK ZA PRIJAVO
31. julija 2026 ob 12. uri

IV EDIZIONE

CONCORSO 
DI TRADUZIONE 

Dalla lingua slovena 
alla lingua italiana  

4. IZDAJA

PREVAJALSKI 
NATEČAJ

Iz slovenščine 
v italijanščino

PROZA
Za najboljši 
prevod
1.000€

POESIA
Per la miglior 
silloge
1.000€

INFANZIA 
Opere età 
0-10 anni
1.000€

POEZIJA
Za najboljšo 
zbirko
1.000€

OTROŠKA KNJIŽEVNOST
Dela za starost 
0-10 let
1.000€
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Con il fi nanziamento di / Finančno podpira Con il sostegno di / Podpira

Consorzio culturale del Monfalconese - Sportello Sloveno / Kulturni konzorcij za Tržiško - Slovensko okence: 
Piazza dell’Unità 24, Ronchi dei Legionari (GO) | tel. (+39) 0481 47 42 98 | slovensko@ccm.it | www.ccm.it


